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DOKUMENTINDHOLD

Andreas Larsen skal have en motorcykel i fødselsdagsgave. Moder Alhed
Larsen financierer købet ved salg af tryk og et billede "Stenurten", hun selv
har malet.
Marie Larsen er gal, fordi hun skal ordne en gås og derfor ikke kan spille
bridge.
Alhed Marie Larsen sender en opskrift på godt rugbrød og ærgrer sig
over, hun ikke  kan nå at få tilsendt opskrifter på kager til Andreas Larsens
fødselsdag.

TRANSSKRIPTION

8nde Mai 1924.

Kære Muk!
Jeg skal nok snydes for mit Søndagsbrev denne Gang. 
Det er bestemt med Pufs Motorcykel. Han skal have den ovre i
Værkstedet. Det bliver sjov! Den skal betales med Penge for et nyt
Trykkeri, Tante Be skal paabegynde nu og for nogle Billeder, Tante Be har
solgt – bl.a. Stenurten, som jeg savner umaadelig meget. Det har altid
været min Hensigt at købe den naar jeg blev rig.
I Aftes spillede Tante Be, Bedstemoder, Ellen Bøttern og jeg Bridge. Det
var Meningen at Mareje skulde have spillet men hun ”havde ikke Tid” og
sagde, vi kunde spille tre. Det var en Hævnakt, fordi hun skulde gøre en
Gaas i Stand. ”Gu’ er det Drilleri”, sagde Onkel Las. Og saa blev hun jo
skoldt, da vi fik fat i Ellen B.
Her er en Opskrift paa noget godt Rugbrød:
1 Kg. Rugmel. ½ Kg Hvedemel. 1 Kaffekob Sirup, 50 Gr. Gær. 1 L Mælk.
Salt. 
Tages sigtet Rugmel i Stedet for groft Rugmel faas et udemærket
Sigtebrød. Dejen æltes om Aftenen og lægges i 3 Forme. Bages strax om
Morgenen.

Jeg vilde ønske jeg havde dine Opskrifter paa Lagkage og Medaljer til
Pufs Fødselsdag, men det kan jo ikke naa mig.

Hilsen til jer alle. Maa jeg snart høre et lille Kry fra Bes.
Lomme.






